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ln the Name of Allah
the All Beneficent the All Merciful
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O Allah! Great are the afflictions
the hidden are now evident
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The curtains removed
and the hopes broken
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The earth has straitened
and the sky has declined
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And You are the helper
and to You is the complain
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And in You we trust
INn distress and in ease
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O Allah! Send salutations on
Mohammad and his progeny
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The custodians, whose
obedience You obligated upon us
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And through that You made
us aware of their rank
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By them relieve us /
a relief, quick and near
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Like the blmk of an eye
or even quicker
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O Mohammad, O Ali
O Ali, O Mohammad
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Suffice me
as you provide sufficiently
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And help me
as you are the helpers
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O our master!
O master of the time!
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H Help!
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Help!
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Seek me! Seek me! Seek mel!
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Now! Now! Now!
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Hasten! Hasten! Hasten!
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O the Merciful of the Merciful!
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By Mohammad /
and his pure progeny
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